
PROTECTIVE COVERS - SCOPECOAT FOR EOTECH XPS 2 OR 3 &
EXPS

Nylon-faced, stretchy neoprene rubber cushions any rifle or pistol scope from
everyday bumps, scratches, dings, moisture, and dust. Snaps on and off
quickly without using rubber bands, clips, or strings. Scopecoat™ stretches
approximately 10% and the "perfect fit" is a matter of personal preference --
ranging between a relaxed fit to a more form-fitted one.

Attributes

Name: SCOPECOAT FOR EOTECH XPS 2 OR 3 & EXPS
Manufacturer: SCOPECOAT
Product no.: 268000022
Mfr. No.: 12HE11BK
Color: Black
Fits / Used For: EOTech XPS 2,EOTech XPS 3
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 720053131116

Item details

Made in USA
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SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS
BENUTZERHANDBUCH
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die SCOPECOAT Protective Covers für dein EOTech XPS 2 oder 3 &amp; EXPS
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und
effektive Nutzung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das
Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die SCOPECOAT nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zum Schutz
deines Gewehr oder Pistolenvisiers.
Überprüfe regelmäßig die Hülle auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Bei Beschädigung die
Nutzung einstellen und das Produkt ersetzen.
Halte das Produkt von extremen Wärmequellen und scharfen Gegenständen fern, um Schäden zu
vermeiden.
Lagere die SCOPECOAT an einem kühlen, trockenen Ort, wenn sie nicht verwendet wird.
Sei dir bewusst, dass die SCOPECOAT kein Ersatz für den ordnungsgemäßen Umgang und die Pflege
deines Feuerwaffen oder Zielfernrohrs ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Dieses Produkt ist nicht für Kinder unter 12 Jahren geeignet. Halte es außerhalb der Reichweite von
kleinen Kindern.
Vermeide die Verwendung der SCOPECOAT bei nassen oder übermäßig feuchten Bedingungen, da dies
die Leistung beeinträchtigen kann.
Verwende die SCOPECOAT nicht während des Schießens oder bei Aktivitäten, die sie hohen Aufprall oder
Abriebkräften aussetzen könnten.
Stelle sicher, dass die SCOPECOAT sicher auf deinem Zielfernrohr sitzt. Eine lockere Hülle könnte
herunterfallen und zu Schäden führen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassen der SCOPECOAT:1.

Wähle die passende Größe der SCOPECOAT für dein EOTech XPS 2 oder 3 &amp; EXPS.
Richte die Hülle mit dem Zielfernrohr aus und stelle sicher, dass sie fest sitzt. Die SCOPECOAT
dehnt sich um etwa 10%, um eine "perfekte Passform" zu ermöglichen.
Ziehe die Hülle vorsichtig über das Zielfernrohr, sodass alle freiliegenden Bereiche abgedeckt sind.

Entfernen der SCOPECOAT:2.

Um die Hülle zu entfernen, greife einfach die Kante der SCOPECOAT und ziehe sie vom Zielfernrohr
weg.
Vermeide übermäßige Kraft, da dies die Hülle oder das Zielfernrohr beschädigen könnte.

Wartung:3.

Reinige die SCOPECOAT mit einem feuchten Tuch, um Staub und Schmutz zu entfernen. Vermeide
die Verwendung von scharfen Chemikalien oder abrasiven Materialien.
Lasse die Hülle vollständig an der Luft trocknen, bevor du sie lagerst.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die SCOPECOAT gemäß den lokalen Vorschriften. Entsorge sie nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt über die Nutzung hinaus beschädigt ist, ziehe in Betracht, Materialien wo möglich zu
recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der SCOPECOAT Protective Covers wende dich bitte an den Hersteller
oder deinen Verkaufsort. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails zur Hand hast, um eine effiziente
Unterstützung zu erhalten.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Viel Spaß mit deiner SCOPECOAT
Protective Cover und halte deine Ausrüstung sicher und geschützt!



SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS USER MANUAL
Introduction
Thank you for choosing the SCOPECOAT Protective Covers for your EOTech XPS 2 or 3 &amp; EXPS. This manual
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please
read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the SCOPECOAT is used only for its intended purpose, which is to protect your rifle or pistol
scope.
Regularly inspect the cover for any signs of wear or damage. If damaged, discontinue use and replace the
product.
Keep the product away from extreme heat sources and sharp objects to avoid damage.
Store the SCOPECOAT in a cool, dry place when not in use.
Be aware that the SCOPECOAT is not a substitute for proper handling and care of your firearm or scope.

Specific Safety Precautions for Use
This product is not suitable for children under the age of 12. Keep out of reach of young children.
Avoid using the SCOPECOAT in wet or excessively humid conditions, as this may affect its performance.
Do not use the SCOPECOAT while shooting or during any activity that may expose it to high levels of
impact or abrasion.
Ensure that the SCOPECOAT fits securely on your scope. A loose cover may fall off and lead to damage.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the SCOPECOAT:1.

Choose the appropriate size of the SCOPECOAT for your EOTech XPS 2 or 3 &amp; EXPS.
Align the cover with the scope, ensuring that it fits snugly. The SCOPECOAT stretches
approximately 10% to accommodate a "perfect fit."
Gently pull the cover over the scope, ensuring that it covers all exposed areas.

Removing the SCOPECOAT:2.

To remove the cover, simply grasp the edge of the SCOPECOAT and pull it away from the scope.
Avoid using excessive force, as this may damage the cover or the scope.

Maintenance:3.

Clean the SCOPECOAT with a damp cloth to remove dust and debris. Avoid using harsh chemicals
or abrasive materials.
Allow the cover to air dry completely before storing.

Disposal Instructions
Dispose of the SCOPECOAT in accordance with local regulations. Do not dispose of it in regular household
waste.
If the product is damaged beyond use, consider recycling materials where possible.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the SCOPECOAT Protective Covers, please reach out to the
manufacturer or your point of purchase. Ensure that you have your product details ready for efficient assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your SCOPECOAT Protective Cover, and
keep your equipment safe and secure!



MANUAL DE USUARIO DE CUBIERTAS
PROTECTORAS SCOPECOAT
Introducción
Gracias por elegir las Cubiertas Protectoras SCOPECOAT para tu EOTech XPS 2 o 3 &amp; EXPS. Este manual
proporciona instrucciones de seguridad esenciales y pautas para asegurar el uso seguro y efectivo de tu
producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el SCOPECOAT se utilice solo para su propósito previsto, que es proteger tu mira de
rifle o pistola.
Inspecciona regularmente la funda en busca de signos de desgaste o daño. Si está dañada, deja de usarla
y reemplaza el producto.
Mantén el producto alejado de fuentes de calor extremo y objetos afilados para evitar daños.
Almacena el SCOPECOAT en un lugar fresco y seco cuando no lo estés utilizando.
Ten en cuenta que el SCOPECOAT no es un sustituto para el manejo y cuidado adecuados de tu arma de
fuego o mira.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este producto no es adecuado para niños menores de 12 años. Mantén fuera del alcance de los niños
pequeños.
Evita usar el SCOPECOAT en condiciones húmedas o excesivamente húmedas, ya que esto puede afectar
su rendimiento.
No uses el SCOPECOAT mientras disparas o durante cualquier actividad que pueda exponerlo a altos
niveles de impacto o abrasión.
Asegúrate de que el SCOPECOAT se ajuste de manera segura a tu mira. Una funda suelta puede caerse y
causar daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocando el SCOPECOAT:1.

Elige el tamaño apropiado del SCOPECOAT para tu EOTech XPS 2 o 3 &amp; EXPS.
Alinea la funda con la mira, asegurándote de que se ajuste de manera ceñida. El SCOPECOAT se
estira aproximadamente un 10% para acomodar un "ajuste perfecto".
Tira suavemente de la funda sobre la mira, asegurándote de que cubra todas las áreas expuestas.

Retirando el SCOPECOAT:2.

Para quitar la funda, simplemente agarra el borde del SCOPECOAT y tira de él alejándolo de la
mira.
Evita usar fuerza excesiva, ya que esto puede dañar la funda o la mira.

Mantenimiento:3.

Limpia el SCOPECOAT con un paño húmedo para eliminar el polvo y los residuos. Evita usar
productos químicos agresivos o materiales abrasivos.
Deja que la funda se seque al aire completamente antes de almacenarla.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el SCOPECOAT de acuerdo con las regulaciones locales. No lo deseches en la basura doméstica
regular.
Si el producto está dañado más allá de su uso, considera reciclar los materiales cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre las Cubiertas Protectoras SCOPECOAT, por favor contacta al fabricante
o a tu punto de compra. Asegúrate de tener los detalles de tu producto listos para una asistencia eficiente.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. ¡Disfruta usando tu Cubierta Protectora SCOPECOAT y
mantén tu equipo seguro y protegido!



MANUEL D'UTILISATION DES CACHES DE
PROTECTION SCOPECOAT
Introduction
Merci d'avoir choisi les Caches de Protection SCOPECOAT pour votre EOTech XPS 2 ou 3 &amp; EXPS. Ce manuel
fournit des instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de
votre produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le SCOPECOAT est utilisé uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour protéger ta
lunette de fusil ou de pistolet.
Inspecte régulièrement le couvercle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage. En cas de
dommage, cesse d'utiliser le produit et remplacele.
Garde le produit à l'écart des sources de chaleur extrême et des objets tranchants pour éviter
d'endommager le couvercle.
Range le SCOPECOAT dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.
Sois conscient que le SCOPECOAT n'est pas un substitut à une manipulation et un entretien appropriés de
ton arme à feu ou de ta lunette.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ce produit n'est pas adapté aux enfants de moins de 12 ans. Gardele hors de portée des jeunes enfants.
Évite d'utiliser le SCOPECOAT dans des conditions humides ou excessivement humides, car cela peut
affecter ses performances.
Ne pas utiliser le SCOPECOAT pendant le tir ou lors de toute activité pouvant l'exposer à des niveaux
élevés d'impact ou d'abrasion.
Assuretoi que le SCOPECOAT s'adapte bien à ta lunette. Un couvercle lâche peut tomber et entraîner des
dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement du SCOPECOAT :1.

Choisis la taille appropriée du SCOPECOAT pour ton EOTech XPS 2 ou 3 &amp; EXPS.
Aligne le couvercle avec la lunette, en t'assurant qu'il s'adapte bien. Le SCOPECOAT s'étire
d'environ 10 % pour un "ajustement parfait".
Tire doucement le couvercle sur la lunette, en veillant à ce qu'il couvre toutes les zones exposées.

Retrait du SCOPECOAT :2.

Pour retirer le couvercle, saisis simplement le bord du SCOPECOAT et tirele loin de la lunette.
Évite d'utiliser une force excessive, car cela pourrait endommager le couvercle ou la lunette.

Entretien :3.

Nettoie le SCOPECOAT avec un chiffon humide pour enlever la poussière et les débris. Évite
d'utiliser des produits chimiques agressifs ou des matériaux abrasifs.
Laisse le couvercle sécher complètement à l'air libre avant de le ranger.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose du SCOPECOAT conformément aux réglementations locales. Ne le jette pas dans les déchets
ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé audelà de son utilisation, envisage de recycler les matériaux lorsque cela
est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Caches de Protection SCOPECOAT, n'hésite pas à contacter
le fabricant ou ton point de vente. Assuretoi d'avoir les détails de ton produit à portée de main pour une
assistance efficace.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Profite de l'utilisation de ton CouvreSCOPECOAT et garde
ton équipement en sécurité et en bon état !



MANUALE D'USO DELLE COPERTURE PROTETTIVE
SCOPECOAT
Introduzione
Grazie per aver scelto le Coperture Protettive SCOPECOAT per il tuo EOTech XPS 2 o 3 &amp; EXPS. Questo
manuale fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo
prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il SCOPECOAT venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero proteggere la tua
ottica di fucile o pistola.
Ispeziona regolarmente la copertura per eventuali segni di usura o danni. Se danneggiata, interrompi
l'uso e sostituisci il prodotto.
Tieni il prodotto lontano da fonti di calore estremo e oggetti affilati per evitare danni.
Conserva il SCOPECOAT in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.
Tieni presente che il SCOPECOAT non è un sostituto per una corretta maneggevolezza e cura della tua
arma o ottica.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Questo prodotto non è adatto per bambini di età inferiore ai 12 anni. Tieni lontano dalla portata dei
bambini piccoli.
Evita di utilizzare il SCOPECOAT in condizioni di umidità eccessiva o bagnata, poiché ciò potrebbe influire
sulle sue prestazioni.
Non utilizzare il SCOPECOAT durante il tiro o durante qualsiasi attività che possa esporlo a livelli elevati di
impatto o abrasione.
Assicurati che il SCOPECOAT si adatti saldamente alla tua ottica. Una copertura allentata potrebbe cadere
e causare danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio del SCOPECOAT:1.

Scegli la dimensione appropriata del SCOPECOAT per il tuo EOTech XPS 2 o 3 &amp; EXPS.
Allinea la copertura con l'ottica, assicurandoti che si adatti perfettamente. Il SCOPECOAT si allunga
di circa il 10% per adattarsi a una "calzata perfetta".
Tira delicatamente la copertura sull'ottica, assicurandoti che copra tutte le aree esposte.

Rimozione del SCOPECOAT:2.

Per rimuovere la copertura, afferra semplicemente il bordo del SCOPECOAT e tiralo via dall'ottica.
Evita di usare una forza eccessiva, poiché ciò potrebbe danneggiare la copertura o l'ottica.

Manutenzione:3.

Pulisci il SCOPECOAT con un panno umido per rimuovere polvere e detriti. Evita di utilizzare
prodotti chimici aggressivi o materiali abrasivi.
Lascia asciugare la copertura all'aria completamente prima di riporla.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il SCOPECOAT in conformità con le normative locali. Non smaltirlo nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto è danneggiato oltre l'uso, considera di riciclare i materiali dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alle Coperture Protettive SCOPECOAT, ti preghiamo di
contattare il produttore o il tuo punto di acquisto. Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti per
un'assistenza efficiente.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi l'uso della tua Copertura Protettiva
SCOPECOAT e mantieni il tuo equipaggiamento sicuro e protetto!



SCOPECOAT BESKYTTELSESDUKER
BRUKERMANUAL
Introduksjon
Takk for at du valgte SCOPECOAT beskyttelsesduker for din EOTech XPS 2 eller 3 &amp; EXPS. Denne manualen
gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet ditt. Vennligst
les denne guiden nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at SCOPECOAT brukes kun til sitt tiltenkte formål, som er å beskytte din rifle eller pistolkikkert.
Inspiser jevnlig dekselet for tegn på slitasje eller skade. Hvis det er skadet, slutt å bruke det og bytt ut
produktet.
Hold produktet unna ekstreme varmekilder og skarpe gjenstander for å unngå skade.
Oppbevar SCOPECOAT på et kjølig og tørt sted når det ikke er i bruk.
Vær oppmerksom på at SCOPECOAT ikke er en erstatning for riktig håndtering og omsorg for ditt
skytevåpen eller kikkert.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Dette produktet er ikke egnet for barn under 12 år. Oppbevar det utilgjengelig for små barn.
Unngå å bruke SCOPECOAT i våte eller svært fuktige forhold, da dette kan påvirke ytelsen.
Bruk ikke SCOPECOAT mens du skyter eller under aktiviteter som kan utsette det for høye nivåer av støt
eller slitasje.
Sørg for at SCOPECOAT passer sikkert på kikkerten din. Et løst deksel kan falle av og føre til skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av SCOPECOAT:1.

Velg riktig størrelse av SCOPECOAT for din EOTech XPS 2 eller 3 &amp; EXPS.
Juster dekselet med kikkerten, og sørg for at det sitter tett. SCOPECOAT strekker seg omtrent 10%
for å tilpasse seg en "perfekt passform."
Dra forsiktig dekselet over kikkerten, og sørg for at det dekker alle eksponerte områder.

Fjerning av SCOPECOAT:2.

For å fjerne dekselet, grip kanten av SCOPECOAT og trekk det bort fra kikkerten.
Unngå å bruke overdreven kraft, da dette kan skade dekselet eller kikkerten.

Vedlikehold:3.

Rengjør SCOPECOAT med en fuktig klut for å fjerne støv og smuss. Unngå å bruke sterke
kjemikalier eller slipende materialer.
La dekselet lufttørke helt før lagring.

Avfallsinstruksjoner
Kasser SCOPECOAT i samsvar med lokale forskrifter. Kast det ikke i vanlig husholdningsavfall.
Hvis produktet er skadet utover bruk, vurder å resirkulere materialene der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående SCOPECOAT beskyttelsesduker, vennligst kontakt produsenten eller
ditt kjøpspunkt. Sørg for at du har produktdetaljene klare for effektiv assistanse.

Takk for at du følger disse sikkerhetsretningslinjene. Nyt bruken av din SCOPECOAT beskyttelsesduk, og hold
utstyret ditt trygt og sikkert!



INSTRUKCJA OBSŁUGI POKROWCÓW
OCHRONNYCH SCOPECOAT
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Pokrowców Ochronnych SCOPECOAT do Twojego EOTech XPS 2 lub 3 oraz EXPS. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że SCOPECOAT jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jakim jest ochrona celownika
karabinowego lub pistoletowego.
Regularnie sprawdzaj pokrowiec pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. W przypadku uszkodzenia
zaprzestań używania i wymień produkt.
Trzymaj produkt z dala od źródeł ekstremalnego ciepła i ostrych przedmiotów, aby uniknąć uszkodzeń.
Przechowuj SCOPECOAT w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używany.
Pamiętaj, że SCOPECOAT nie jest substytutem właściwego obchodzenia się i dbania o broń palną lub
celownik.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Produkt nie jest odpowiedni dla dzieci poniżej 12. roku życia. Trzymaj z dala od małych dzieci.
Unikaj używania SCOPECOAT w mokrych lub nadmiernie wilgotnych warunkach, ponieważ może to
wpłynąć na jego wydajność.
Nie używaj SCOPECOAT podczas strzelania ani w trakcie jakiejkolwiek czynności, która może narażać go
na wysokie poziomy uderzeń lub tarcia.
Upewnij się, że SCOPECOAT jest dobrze dopasowany do celownika. Luźny pokrowiec może spaść i
spowodować uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Dopasowanie SCOPECOAT:1.

Wybierz odpowiedni rozmiar SCOPECOAT dla swojego EOTech XPS 2 lub 3 oraz EXPS.
Wyrównaj pokrowiec z celownikiem, upewniając się, że jest dobrze dopasowany. SCOPECOAT
rozciąga się o około 10% w celu uzyskania "idealnego dopasowania".
Delikatnie naciągnij pokrowiec na celownik, upewniając się, że zakrywa wszystkie odsłonięte
obszary.

Usuwanie SCOPECOAT:2.

Aby zdjąć pokrowiec, po prostu chwyć krawędź SCOPECOAT i pociągnij go od celownika.
Unikaj używania nadmiernej siły, ponieważ może to uszkodzić pokrowiec lub celownik.

Konserwacja:3.

Czyść SCOPECOAT wilgotną szmatką, aby usunąć kurz i zanieczyszczenia. Unikaj używania ostrych
chemikaliów lub materiałów ściernych.
Pozwól pokrowcowi całkowicie wyschnąć na powietrzu przed przechowaniem.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj SCOPECOAT zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony i nie nadaje się do użycia, rozważ recykling materiałów tam, gdzie to
możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Pokrowców Ochronnych SCOPECOAT, skontaktuj
się z producentem lub miejscem zakupu. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły dotyczące produktu, aby
uzyskać efektywną pomoc.

Dziękujemy za uwagę na te zasady bezpieczeństwa. Ciesz się korzystaniem z Pokrowca Ochronnego
SCOPECOAT i dbaj o bezpieczeństwo swojego sprzętu!



SCOPECOAT SUOJAKANAVAT KÄYTTÖOHJE
Johdanto
Kiitos, että valitsit SCOPECOATsuojakannet EOTech XPS 2:lle tai 3:lle &amp; EXPS:lle. Tämä käyttöohje tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että SCOPECOATia käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on suojata kiväärisi tai
pistoolisi tähtäintä.
Tarkista säännöllisesti suojakannen kunto. Jos siinä on merkkejä kulumisesta tai vaurioista, lopeta käyttö
ja vaihda tuote.
Pidä tuote poissa äärimmäisistä lämpötiloista ja terävistä esineistä vaurioiden välttämiseksi.
Säilytä SCOPECOAT viileässä ja kuivassa paikassa, kun et käytä sitä.
Muista, että SCOPECOAT ei ole korvike aseesi tai tähtäimesi asianmukaiselle käsittelylle ja huollolle.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Tämä tuote ei sovellu alle 12vuotiaille lapsille. Pidä poissa pienten lasten ulottuvilta.
Vältä SCOPECOATin käyttöä kosteissa tai erittäin kosteissa olosuhteissa, sillä tämä voi vaikuttaa sen
suorituskykyyn.
Älä käytä SCOPECOATia ampumisen aikana tai muissa toiminnoissa, jotka voivat altistaa sen korkeille
iskun tai hankaamisen tasoille.
Varmista, että SCOPECOAT istuu tiukasti tähtäimessäsi. Lievästi istuva kansi voi pudota ja aiheuttaa
vaurioita.

Asennus ja käyttöohjeet

SCOPECOATin sovittaminen:1.

Valitse SCOPECOATin oikea koko EOTech XPS 2:lle tai 3:lle &amp; EXPS:lle.
Aseta kansi tähtäimen päälle varmistaen, että se istuu tiukasti. SCOPECOAT venyy noin 10 %
"täydellisen istuvuuden" saavuttamiseksi.
Vedä varovasti kansi tähtäimen yli varmistaen, että se peittää kaikki paljaat alueet.

SCOPECOATin poistaminen:2.

Poista kansi tarttumalla SCOPECOATin reunaan ja vetämällä se pois tähtäimestä.
Vältä liiallista voimaa, sillä tämä voi vahingoittaa kantta tai tähtäintä.

Huolto:3.

Puhdista SCOPECOAT kostutetulla liinalla pölyn ja roskien poistamiseksi. Vältä voimakkaiden
kemikaalien tai hankaavien materiaalien käyttöä.
Anna suojakannen kuivua kokonaan ennen säilyttämistä.

Hävittämisohjeet
Hävitä SCOPECOAT paikallisten sääntöjen mukaan. Älä hävitä sitä tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Jos tuote on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, harkitse materiaalien kierrätystä, jos mahdollista.



Lisätietoja ja tuki
Kaikkien SCOPECOATsuojakansien kysymysten tai huolenaiheiden osalta ota yhteyttä valmistajaan tai
ostopaikkaasi. Varmista, että sinulla on tuoteosiot valmiina tehokasta apua varten.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti SCOPECOATsuojakannen käytöstä ja pidä
varusteesi turvallisina ja suojattuina!



SCOPECOAT SKYDDANDE ÖVERDRAG
ANVÄNDARMANUAL
Introduktion
Tack för att du valt SCOPECOAT skyddande överdrag för din EOTech XPS 2 eller 3 &amp; EXPS. Denna manual
ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt.
Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att SCOPECOAT används endast för sitt avsedda syfte, vilket är att skydda ditt gevär eller
pistoloptik.
Inspektera regelbundet överdraget för tecken på slitage eller skador. Om det är skadat, avbryt
användningen och ersätt produkten.
Håll produkten borta från extrem värme och vassa föremål för att undvika skador.
Förvara SCOPECOAT på en sval och torr plats när den inte används.
Var medveten om att SCOPECOAT inte är en ersättning för korrekt hantering och vård av ditt skjutvapen
eller optik.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Denna produkt är inte lämplig för barn under 12 år. Håll den utom räckhåll för små barn.
Undvik att använda SCOPECOAT i blöta eller mycket fuktiga förhållanden, eftersom detta kan påverka
dess prestanda.
Använd inte SCOPECOAT medan du skjuter eller under någon aktivitet som kan utsätta den för höga
nivåer av stötar eller nötning.
Se till att SCOPECOAT passar säkert på din optik. Ett löst överdrag kan falla av och orsaka skador.

Instruktioner för installation och användning

Montering av SCOPECOAT:1.

Välj rätt storlek av SCOPECOAT för din EOTech XPS 2 eller 3 &amp; EXPS.
Justera överdraget med optiken, och se till att det sitter tätt. SCOPECOAT sträcker sig ungefär 10%
för att passa perfekt.
Dra försiktigt överdraget över optiken, och se till att det täcker alla utsatta områden.

Ta bort SCOPECOAT:2.

För att ta bort överdraget, greppa helt enkelt kanten av SCOPECOAT och dra den bort från optiken.
Undvik att använda överdriven kraft, eftersom detta kan skada överdraget eller optiken.

Underhåll:3.

Rengör SCOPECOAT med en fuktig trasa för att ta bort damm och skräp. Undvik att använda starka
kemikalier eller abrasiva material.
Låt överdraget lufttorka helt innan det förvaras.

Avfallsinstruktioner
Kassera SCOPECOAT i enlighet med lokala föreskrifter. Kassera den inte i vanlig hushållssopor.
Om produkten är skadad bortom användning, överväg att återvinna material där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående SCOPECOAT skyddande överdrag, vänligen kontakta
tillverkaren eller din inköpspunkt. Se till att du har dina produktuppgifter redo för effektiv hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av att använda ditt SCOPECOAT skyddande
överdrag, och håll din utrustning säker och skyddad!



NÁVOD K POUŽITÍ OCHRANNÝCH KRYTŮ
SCOPECOAT
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Ochranné kryty SCOPECOAT pro váš EOTech XPS 2 nebo 3 &amp; EXPS. Tento
manuál poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání
vašeho produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že SCOPECOAT používáte pouze k zamýšlenému účelu, kterým je ochrana vašeho puškohledu
nebo pistole.
Pravidelně kontrolujte kryt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. V případě poškození přestaňte
produkt používat a nahraďte ho novým.
Držte produkt mimo dosah extrémních zdrojů tepla a ostrých předmětů, aby nedošlo k poškození.
Skladujte SCOPECOAT na chladném a suchém místě, když není používán.
Mějte na paměti, že SCOPECOAT není náhradou za správné zacházení a péči o vaši zbraň nebo puškohled.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Tento produkt není vhodný pro děti mladší 12 let. Držte mimo dosah malých dětí.
Vyhněte se používání SCOPECOAT za mokra nebo v nadměrně vlhkých podmínkách, protože to může
ovlivnit jeho výkon.
Nepoužívejte SCOPECOAT při střelbě nebo během jakékoli činnosti, která by mohla vystavit kryt vysokým
úrovním nárazu nebo oděru.
Ujistěte se, že SCOPECOAT pevně sedí na vašem puškohledu. Volný kryt se může uvolnit a způsobit
poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Nasazení SCOPECOAT:1.

Vyberte správnou velikost SCOPECOAT pro váš EOTech XPS 2 nebo 3 &amp; EXPS.
Zarovnejte kryt s puškohledem tak, aby pevně seděl. SCOPECOAT se roztahuje přibližně o 10 % pro
dosažení "dokonalého uchycení".
Jemně natáhněte kryt přes puškohled, přičemž zajistěte, že zakrývá všechny odhalené části.

Sundání SCOPECOAT:2.

Pro odstranění krytu jednoduše uchopte okraj SCOPECOAT a vytáhněte ho od puškohledu.
Vyhněte se použití nadměrné síly, protože to může poškodit kryt nebo puškohled.

Údržba:3.

Čistěte SCOPECOAT vlhkým hadříkem, abyste odstranili prach a nečistoty. Vyhněte se používání
agresivních chemikálií nebo abrazivních materiálů.
Nechte kryt úplně uschnout na vzduchu před uložením.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte SCOPECOAT v souladu s místními předpisy. Nezlikvidňujte ho v běžném domácím odpadu.
Pokud je produkt poškozen a není použitelný, zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Ochranných krytů SCOPECOAT se prosím obraťte na výrobce nebo
místo, kde jste produkt zakoupili. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu pro efektivní asistenci.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si používání vašeho Ochranného krytu
SCOPECOAT a udržujte své vybavení v bezpečí a zabezpečené!
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